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TREN GARI FİLM ÇEKİMİ İÇİN 
KAZAKİSTAN ŞEHRİ OLDU

� Balıkesir Tren Garı, bir film çekimi için Kazakistan’ın şehri oldu. 
Başrolünde Fikret Hakan’ın oynadığı, “Birleşen Gönüller” isimli 
sinema filminin bu yıl ekim ayında gösterime gireceği bildirildi.



� Edinilen bilgiye göre, çekimleri şubat ayında 
Bulgaristan’da başlayan ve başrolde Fikret Hakan’ın yer 
aldığı ‘Birleşen Gönüller’ isimli sinema filmi tarihi 
Balıkesir Garı’nda çekiliyor. Rusça tabelalar asılarak 
Kazakistan’in Çimkent Tren İstasyonu’na döndürülen 
tarihi gar, Birleşen Gönüller’in final sahnesine tanıklık 
ediyor.

�  Balıkesir Tren Garı’nda kurulan film seti vatandaşlar 
tarafından ilgi ve heyecanla takip ediliyor. Rusça yazılar 
yazılan ve Kazakistan’ın Çimkent şehrindeki tren 
istasyonuna döndürülen tarihi garda başrolde Fikret 
Hakan’ın yer aldığı Birleşen Gönüller’de onlarca oyuncu 
kamera karşısına geçti.
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BIR AŞK HIKAYESININ ANLATILDIĞI FILMDE; 
İKINCI DÜNYA SAVAŞI ZAMANINDA EVLENDIĞI 
KOCASINI DÜĞÜN GECESI SAVAŞA GÖNDEREN BIR 
KADININ, KOCASINA DUYDUĞU AŞK ILE UZUN 
ZAMAN BEKLEYIŞINI KONU ALAN DUYGU DOLU 
KONU IŞLENIYOR



FILMIN EKIM AYINDA VIZYONA GIRMESININ 
PLANLANDIĞI BELIRTILDI

� Konu tamamen bir aşk hikayesi. 1940’lı yıllar ile 1990’lı 
yıllar arasında geçen bir dönem filmi. Bu Kazakistan’da 
geçen bir hikaye. Balıkesir’de yaptığımız çekimler 
Kazakistan’da geçiyor. İkinci Dünya Savaşı ve 
sonrasında yaşanan bir aşk ve insanların sevgi için neler 
yapabileceğini anlatan bir film oldu. Duyguların zirveye 
taşındığı duygusal bir film.



DÜNYA SAVAŞININ ÇETIN ŞARTLARI VE 
NAZILER... HAMILE OLAN CENNET ILE 
SEVDIĞI ADAM NIYAZ BIRBIRLERINE 
SÖZ VERIRLER, NE OLURSA OLSUN 
NIYAZ GERI DÖNECEKTIR, NE OLURSA 
OLSUN CENNET ONU BEKLEYECEKTIR.



Sanat yönetimi ise başarılıydı, filmde Yunus ile Dilek’in çocuklarını 
takip eden ve 40’lardaki hikayeye de eşlik eden kelebek, doğa 
görüntüleri, renkler, Yunus’un anlattığı Zümrüd-ü Anka kuşunun 
hikayesiyle birleştiğinde ortaya sanatsal açıdan da lezzetli bir iş çıkmış 
diyebiliriz. Olumsuz hiçbir şey gösterememiş



� Birleşen Gönüller Amerika'da
� Sınır tanımayan bir sevda hikayesi Birleşen Gönüller... Sinema 

salonlarında bir buçuk milyondan fazla izleyiciye ulaşan film, ABD'de 
vizyona girdi. California eyaletinin Orange County ve Los Angeles 
bölgelerindeki sinemalarda Birleşen Gönüller filminin İngilizce 
altyazılı gösterimi başladı. "TWO HEARTS AS ONE" yani Birleşen 
Gönüller'in ABD'deki ilk seansı Türkiye'yi aratmadı. 1940'lı yılların 
Sovyet Rusyası'ndan 1990'lı yıllara uzanan duygu dolu bir hikayeyi 
izleyiciyle buluşturan film, hem Türk vatandaşların hem de 
Amerikalıların beğenisini topladı. Gerçek bir hikayeden yola çıkılarak 
Hollywood setlerinde çekilen film, her gönülde ayrı bir iz bıraktı. 
Seyircilere duygusal anlar yaşatan Bireleşen Gönüller, önümüzdeki 
günlerde ABD'nin diğer büyük şehirlerinde de gösterime girecek.



� Yönetmenliğini Hasan Kıraç’ın, yapımcılığını ise Ahmet Kül’ün 
üstlendiği Birleşen Gönüller filminin başrollerinde Fikret Hakan, 
Atılgan Gümüş, Erkan Sever, Hande Soral, Yağmur Kaşifoğlu gibi 
oyuncular yer alıyor. Ekimde vizyona gireceği söylenen filmin 
final sahnelerinin Balıkesir’de çekilmesinde tarihi tren garının 
mimari yapısının etkili olduğu kaydedildi. Filmin devamı için ise 
Eskişehir, Tuz Gölü ve Gürcistan’da platolar kurularak çekimlere 
devam edileceği bildirildi.





� Yani o Türkçe konuşmalar dublajdı. Biz izlerken 
çok sıkıntı yaşamayalım diye yapmışlar çünkü 
orda geçen diyologlar zaten filmin ana 
düşüncesini veriyordu yani en önemli 
sahnelerden biriydi. biz daha iyi anlayalım diye 
türkçe dublaj yapmışlar.



FILMDE MERMILERIN KAÇ SANTIM DELIK 
AÇTIĞINI HESAPLAMAK YERINE VERDIĞI MESAJA 
ODAKLANMAK DAHA MAKUL BIR DAVRANIŞ 
OLURDU. SAYGILAR...



TÜRK SINEMASI DA KALITELI FILMLER 
YAPABILDIĞININ GÖSTERGESI BU FILM.


